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TECHNICAL DATA
Safe working load max. 1600 kg
Max. permitted wind speed  : 12.5 m/s
Typical GVW :32ton
min. operating weight :313ton
Outrigger width c/c
- normal jacking :80m
- one side jacking :5.1m
- narrow jacking :39m
Calculation code

One side jacking outreach limitations:

- Front and rear sector: maximum height 45 m

- Side sector: lower boom maximum angle 82 degrees
- No outreach on side where outriggers are fully in
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